
- Здесь всё-таки, целых сорок шесть цзинь. Это будет 860 вен! – Лавочник Цянь понимал, что не
стоит спрашивать, откуда она взяла столько мяса. Мужчина смог быстро подсчитать и назвал
ей цену.

- Спасибо, Лавочник Цянь. И, прошу вас, сберегите мой секрет. В будущем, мы с братом
принесем вам ещё больше мяса, - конечно, Гу Е заметила удивление на его лице, поэтому
попыталась как-то объяснить. На самом деле, большинство из этой добычи, оказалось в
ловушках, которые сделал Гу Мин, поэтому, технически, она не обманывала.

Однако на протяжении последних десяти дней в их ловушки стало попадать намного меньше
животных и птиц. Но ничего не бывает вечным. К тому же, девочка с самого начала думала о
том, что кто-то подбрасывает им в ловушки добычу, но ей не удалось понять, кто был на такое
способен.

Получив деньги от Лавочника Цяня и купив у него немного зерна, Гу Е отправилась домой по
узенькой тропинке, рассуждая о том, откуда могла появляться добыча. Человек, который
следил за ней издалека, услышал, о чём она бормотала себе под нос. Он тут же вспомнил, как
его хозяин ловил фазанов и кроликов. «Что такого особенного в этой маленькой девочке?
Почему хозяин так много для неё сделал? Может он… может она ему понравилась? Но разве
она не слишком маленькая?»

Одной ночью, отдыхая под деревом, недалеко от домика Гу, охранник услышал план, который
создали против объекта, находившегося под его защитой.

Это было ночью. В этой местности ночью и дней температура была слишком разной. В доме Гу
уже растопили печку, Сяо Чжуана уложили спать, и после этого г-жа Гу разбудила мужчину,
который только задремал.

Гу Цяо, которого разбудила жена, был недоволен:

- Что такое? Я работал целый день, почему ты не даешь мне спокойно спать ночью?

- Эй, папаша! В последнее время я много об этом думала. Удача нашей семьи и мой голос… всё
это связано с Гу Е! Я тебе говорила, что она забрала у нас всю удачу, а ты не хочешь меня
слушать, - сквозь стиснутые зубы сказала г-жа Гу.

Гу Цяо нахмурился и спросил:

- Что ты имеешь в виду?

- Вот смотри! Ты был управляющим второго лучшего магазина в городе, но ты женился на
служанке, которую освободила богатая семья. Твои дела шли всё вверх и вверх. Но после того
как родилась эта девочка, тебя выгнали с работы и ты был вынужден приехать в эту бедную



деревню. Твоя покойная жена… С ней всё было нормально, но потом она внезапно умерла из-за
какой-то загадочной болезни. Это всё произошло из-за того, что девочка приносит несчастье!
Вспомни о моем голосе. Я потеряла его сразу после того, как я её отругала! – теперь стало
понятно, почему многие считали, что г-жа Гу изменилась, но она, просто была занята этими
мыслями.

Задумавшись над её словами, Гу Цяо решил, что в них есть доля правды.

Видя, что муж начал сомневаться, она продолжила на него давить:

- Пока она будет с нами, наши дни не станут лучше. Возможно, когда она подрастет, всё станет
ещё хуже. Наш сын, Сяо Чжуан, ещё очень маленький, я не хочу, чтобы она оказывала на него
негативное влияние…

- И что ты предлагаешь? Она человек, мы же не можем просто её убить! – Гу Цяо не проявил
никакого беспокойства или любви по отношению к своей дочери, он был просто недовольным.

- Что? Разве я на такое способна? – сказала г-жа Гу, закатив глаза, а затем продолжила. – Я
спрашивала и кое-что узнала. В городе есть пожилая женщина, которая покупает детей из
бедных семей. Она обучает их, а затем продает в качестве служанок в состоятельные семьи.

- Ты хочешь сказать… что мы её продадим? – в голосе мужчины послышалась
нерешительность.

- В наши дни – это не редкость. Ты дал ей жизнь, ты воспитывал ей столько лет. Поэтому ты
можешь считать деньги, которые тебе за неё дадут, как признательность за то, что ты был её
отцом, - ответила г-жа Гу.

Гу Цяо довольно долго думал об этом, но, в итоге, согласился со своей женой. В этот момент,
план против Гу Е вступил в силу.
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